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EL ECO DE LA MODA

Próximo à publicarse por El Eco de la Moda.

, COCINA UNIVERSAL Receus X" comer,
aestros cocineros franceses, y una nutrida colección de fórmulas de la Cocina italiana, alemana, in^ie^ZericTna, '°®

y extranjera y el fâvor’de numeroso público.

i Á

Puerta del

ECO DE LA MODA
Cambio de dirección:
Angel, 15 y 17^ pral.—Barcelona

Muy señor 
favorecedores

niío: Nuestros cada día más numerosos
nos obligan á dedicarnos exclusivamente

á nuestras edicione.s de Semanarios y otras publica
ciones.

Además, para responder á los deseos de muchísimos 
suscriptores, hemos decidido montar unos salones como 

extranjero y principalmente en París.
Más adelante daremos detalles con referencia á la 

apertura de dichos salones, lo mismo que sobro las 
mejoras que pensamos introducir para el servicio de 
primas en todo lo que á señoras se refiere.

Hemos cedido nuestra Librería Francesa á D. Alfonso 
Hiaget, quien seguirá el negocio de libros france.ses 
como hasta la fecha veníamos haciéndolo.

Le rogamos encarecidamente se sirva V., pues, tomar 
buena nota de nuestra nueva dirección: Puerta del 
Angel, 15 y 17, pral., Barcelona, donde, con más celo si 
cabe que hasta hoy, atenderemos todos sus encargos.

En espera de sus gratas órdenes nos reiteramos de V. 
atentos s. s. q. b. s. m.-P. P. Richardin, Lamm y G.*- 
iíil Administrador^ L. Corne.

guipure crudo bordado de oro. Falda con tablero liso, volante 
en forma plisse á pliegues agrupados y montada sobre una tira de breiscnwantz.

Las mangas son de día en día más voluminosas, hasta el punto 
de que las de los abrigos de noche adquieren proporciones 
exageradas, extremadamente anchas y por completo listadas 
de pliegues pespunteados á lo largo: estos pliegues quedan 
sueltos en el codo, donde forman un enorme bullón, terminado 
por un puno alto de guipure de Irlanda ó de Venecia. Muchos 
de estos abrigos son de terciopelo negro ó terciopelo nutria; 
ut® estola de Venecia, volviendo por detrás, cae á lo 

à 108 que sirven de marco estrechas 
mediante orejetas de terciopelo hábilmente combinadas con piedras diamantinas, 

dicoas estolas van enteramente llenas de lente
juelas de nácar y de perlas; otras, se esmaltan de trecho en 
neTr'¿:e“g.?Í.°dM «““«í® guirn.ld. de ron*

‘îo“fccçiôn de casi todos nuestros vestidos actuales, 
hallamos los pliegues cosidos, listando el cuerpo, la falda v 
quedando libres donde la amplitud lo requiere. Dentro de este 
genero, veanaos ahora un modelo muy sencillo en cuadriculado 

musgo. Cucrpo á pliegues pespunteados for
mando blusa por delante con dos cualequitos, uno de seda 

japonesa de fondo blanco, y otro de 
raso blanco listado de terciopelitos 
cometa, negros, con vivos de oro. 
Cuello de seda japonesa festoneado 
de raso blanco. Por detrás faldón- 
frac, plano, con pliegues pespun
teados. Falda con pliegues análogos, 
^U8.rn6cid& do tres vol&tit6s, eu for
ma, poco pronunciados.

ae un biés de pana blanca y negra. Camiseta ó nuZ ’

Baronesa de Clessy

estómago
ÍLIía ÉSTOBiCiL

EL ECO DE LA MODA desea á la Prensa 

en general, y especialmente á sus estimadas 
lectoras, un venturoso año nuevo.

FANTASÍAS DE LA MODA

>. Elegantes -toilettes* para seBora y niña
I. Vestido de lanilla para niña de ocho A diez años Falda en 

dobladillo por cuatro plíeguecillos len- 
con DllesuXnt delantero plissé
sobre un nlastíón h® °”, disimulando el cierre. Este delantero se abro 
marin A seda Pí*'’«'í al través. Cinturón drapeado. Cuello
MaíSÍ seda por adorno,

de las que surge un bullón do musolina de seda
Mdtd 4 m. lanilla, 0'50 m. seda, 0'15 m. muselina de seda.

II. Vestido de homrspnn cibelina de varios matices Falda fn- 
tonn®’ <íe altura de tres bieses de terciopelo de iguas
ono que el tejido, y dispuestos en redondeadas puntas. T^^rora con la

fEVISTA DE LA ÍODA

T®r,‘*®deramente embarazoso el elegir un regalo de Sda"VbX?pnT“°^’®“P° Pero es?a ÍStad 
Entusiasmó 1 presente, por la predilección, por el
pieles Vn^as múlnX^f® señoritas uan acogido los objetos de

güitos muy grandes adSís con
por//íÍeSílíÍrÍp* ®d podemos determinarnos
Dueden hlpArRA d^ o “ de pæl, con solapas adecuadas. También 
ehillaíestonpídn moteado, de caracul blanco, de chin-DuedVntiH«^ de nutria, de astrakán ó de caracul ordinario* 

ribete de piel. Estos adornos se co
locan sobre un abrigo de paño ó de 
P*5r ’Modernizándoles notablemente 
X.‘’^“dole8 un aspecto de elegancia v 
distinción indiscutible. Los cuellos 
de piel pueden hacerse igualmente 
con un gran lazo de la misma clase 
formando corbata por delante, con 
paños rectos enlazados.

Se ofrecerá mucho también un re
galo consistente en una ruche de mu
selina de seda blanca ó negra, for
mando triple valona superpuesta con 
““® gruesa ruche, rodeada de una 
tinta de chinchilla ó de zorrillo, ó 
bien un manguito, muy amplio, de 
muselina con los bordes de zorrillo 
o de chinchilla.
..n?^*^2 regalo, muy elegante y sen-

V j P®ri listado con bieses de 
seda bordada ó incrustada con mo
tivos de guipure. Estos delanteros 
pueden utilizarse con las chaquetas, 
las toreras y demás cuerpos, substi
tuyendo las camisetas ligeras de en
caje ó de muselina de seda; para las

Para las jovencitas se emplea mu
cho la tela de sarga, cheviotte y 
paño. La moda del homespun, aco
gida con gran cariño por las mamas, 
no na logrado mucha aceptación en-- 
tre las muchachas. Para los vestidos 
ordinarios se prefiere el cheviotte 
rojo, falda en forma, cuerpo y falda 
completamente circuidos de bieses 
de sarga roja, de un centímetro de 
anchura, cinturón formado por una 
drapería de crespón de China negro 
descendiendo por detrás en caldas 
hasta mitad de la falda. Sobre esta 
toilette se podrá llevar, bien el gran 

u- , X ■ cuello de guipure, hoy tan en bo^a
que hablamos en nuestra última revista ’ 

traje de mañana, lo más elegante es la sarga blanca, con 
cuerpo de pliegues al través y falda con pliegues reli^^iosa en el 
S? c’ pliegues, de tres en tres, un pequeño orlado

°*“turón de raso liberty blanco, listado en el 
bajo por tres pequeños enrollados de chinchilla; gran cuello 
marinero de malla bordada, con incrustaciones de cuadraditos 
pn Planeo bordado: pííssé» de muselina de seda blanca 

señorita á quien hemos visto este vesÍ 
tido, llevaba debajo un refajo de seda gris perla forrado de seda 
nîîi«®âirA^ 1’1®“®° eo“ chinchilla artificial, arro-

‘leí casco; dos choux de seda blanca sirven para 
sostener la parte alta de las bridas de raso liberty blanco oíe se anudan debajo de la barbilla. «lanco, que
„,91’;® toilette para señorita es de paño azul celeste: cuerno 
plisse al través con entredoses de Irlanda listados con biesecíos 

’“terrumpidos á cada lado bajo un botoné 
a® celeste; la falda lleva pliegues á lo virgen v

mntpí?®®® de Irlanda, listados también Capelina de armiño 
SSérdÍJo terciopelo azul celeste y bouquets de

vestidos elegantes se emplea mucho el terciopelo 
menuditos lunares, hasta el punto de que va se está vulgarizando demasiado. f u ue que ya se

Los delanteros del cuerpo se hacen de terciopelo claro azul 
por ejemplo, rosa, blanco, blanco sobre todo, listados de bieses 
pespunteados de terciopelo obscuro, combinando con el tono 
general del traje; los bullones de los puños son también del 

y <îOû los mismos bieses. He aquí (fig 2 *) una 
con larga chaqueta de solapas redon

deadas y flexibles aplicadas al cuerpo en torno de un plastrón 
r pálido con corbata de encaje. Bieses de ta-
Sídosde dd“:/dor“ *• ’ teslonean la falda, agru-

tíner t y consistente que el tafetán y no ca-
seductor frou-frou. La tela que se emplea 

para refajos es un muaré listado de seda y algodón, muy suave 
y muy brillante, con lo cual resultan dichas prenda?, íun uí 

elegantes. Reemplaza ventajosamente esta Suce.^f®*^“ duración de éste y lo Apronto que se

mucho la seda brochada de color claro con botones de brillantes y chorrera de 
encaje, y falda de Luxeuil, Renaissan
ce, Irlanda ó Venecia. Se ven también 
ï?.}’ ^®® blusas de tul con entredoses 
Chantilly sobre viso blanco.

He aquí un bonito modelo de tul 
punto (spríí, listado de entredoses 
Chantilly, separándose en dos ramas 
en lo alto del cuerpo para servir de 
marco á pequeños motivos de encaje 
blanco con lentejuelas de nácar; ca
nesú de tul punto esprit, abullonado 
con pequeñas cabecitas. Cuello de 
raso liberty azul nacarado y otro de tul 
blanco incrustado de rosas de plata, y 
cada rosita rodeada de una pequeñí
sima ruche de tul.

De dia en día va adquiriendo más boga para los niñn« oí o- 
tema ingles, que consiste en aguerrirlos contm Ue s « ® sis- 

®‘’®‘*’ «íesííubiertas Ías píwdm’ 
Asi pueden verse, aun reinando pI fi*in j Piernas,correr y sallar con 1.7 pan.orXÍa, Tire sí T

’"a.""

tura glacial. A.I pue., eiu de^ky Te coaXar^ 
corto, se les pone para salir en invierno unas rndin

ErtXTduí ‘““’''“° "•««> '»'»'<•« I» 
eeryanVenTíí’sX iiT17op7al\:Tbi^^

sobresalgan, son las más elegantes suelas que

®® ’«—te

XaT ' ?•*““ ««“’Igccdo, sen

oíos ' «•‘“«‘e muy boenos serví-

La instalación de semejante aparato ha creado la necesidad 
P”*®’ fe®lírarán por sí 

mismas, es el indicador para teléfono.
especie de cuadro donde están inscritos en 

nombres de las personas ó de los clientes con 
relaciones constantes de amistad ó de ne- 

pues, la misión de este cuadro-indicador es la de 
simplificar el trabajo de indagación.
con^oHa^dA n í«]“díc®dor para teléfono. Es de seda oro,' 
Hnda ¿Va d “° rojo-oscuro, guarnecido de una 
más sanTin» ° ! ciclamas rojas, bordada al pasado, ó
libélula r ® punto de tallo. A un lado abre las alas una 
de sida r^a °“7‘°® ®® s“jet®n por medio de cordoncillos.

personas muy frioleras, este es adorno inapreciable 
pn^n modelo de una toilette de paño hoja de
quS’a lÍhTx V de breischwantz con delantero de^piel: la cha-

.obre un pLetrón de e.t. miem. piel, li.uSk áe e^rS. di

<• gastan mucho las matinées con 
faldones enteramente plissés de alto 
a bajo; una de dichas matinées puede 

de paño a?ul, plissé; entre cada 
pliegue se percibe una rayita de ter
ciopelo azul claro. Las mangas, cor
tas, son plissées, lo mismo que la cho
rrera de encaje, listada de biesecitos 
de terciopelo verde. Para bata, se 
puede utilizar una larga blusa, sesgadapueue uiuizar una larga blusa, sesgada en la esnalH»

liA SUECIA. Fábrica de muebles y sillerías de todas clases.

El modelo 3 ’ es de paño azul lino, cuerpo Luis XV f„i dones postizos bajo palas capuchino. Gran cuello ?on sofajai'

Una ligera reseña de modas para caballero:
Los Ultimos figurines nos comunican la reaparición del som

brero clac para sotrée; pero un sombrero clac remozado, mo- 
®°®^’® cint® de seda de dos y medio cen- 

sombrero, todo él de faya mate, 
n ® comprende, para las soirées danzantes.
De día y aun de noche, para el teatro, la Opera, todas las 

recepciones nocturnas en que no se baila, se lleva el de alta 
copa, dejándolo en la antesala. Este año es de forma muy alta, 
y se e a orna, en lugar del galón de seda, con una ancha tira 

® P®“o o a to. los bordes, medianos, son poco levantados. 
Pero los caballeros deben proceder también como nosotras: 

deben usar el sombrero que mejor siente á su rostro, y según 
* prolongado, llevar sombreros de amplias alas 

ó de bordes estrechos y levantados. El espejo es el mejor con
sultor para estos casos.

L. F. F.

, no MAS REUMATISMO
lo cura el maraTíUoso

ACEITE ÜE LA ANCIANA RAMÓN
Precio: » ptaa. Por correo certificado: S<M. - Los pedidos i la AdmP 

nistración do este periódico, Rambla del Centro, 8 y 10, Barcelona.

DE LA EDUCACIÓN
y grandes riquezas una mujer que no está 

* de noche, que se levanta temprano y sabe emplear 
mañanas, puede con el auxilio de buenos maestros 

educar perfectamente á sus hijas.
La educación pública lleva ventaja á la pri rada, principal

mente por el método y la regularidad de las horas de enae-

Almacén. PELAYO. 8. BARCELONA.—Ventas al contado y á places.
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EL ECO DE T.A MODA. s
Hanza. Debe, pues, la madre establecer en su casa unas reglas 
severas sobre el modo de emplear la mañana: ha de tener irre
vocablemente cerrada la puerta á toda visita hasta la hora de 
comer, v ha de hallarse presente á todas las lecciones de los 
maestros. Estos desmavan con la desaplicación de ios alumnos, 
V sólo asisten por cumplir v recibir sus honorarios. Por el con
trario, los adelantos del niño les hacen tomar interés ñor amor 
al arte que enseñan, v no sólo por la retribución, excitándoles 
á cuidar narticularmente de la enseñanza.

La madre que eduque á su hija debería citar en días señala
dos á la lavandera, la planchadora, costurera ó modista etc., 
porque la conversación con ellas distrae necesariamente á las 
educandas.

El trato de gentes y las ocupaciones diarias en las grandes 
poblaciones, distraen á una madre que cría á sus hijas; y asi lo 
mejor de todo, para dar una educación instructiva, y que al 
mismo tiempo sea útil á la salud, es permanecer una temporada 
en la ciudad y otra en el campo, si hav proporción para ello. En 
otoño é invierno, se toman lecciones de los maestros, que por 
lo regular nunca abandonan las grandes poblaciones, y en la 
temporada de verano ó primavera, que se pasa en el campo, 
una madre instruida cultiva el talento de sus hijas por medio 
de un trabajo sosegado y continuo, haciéndolas repetir lo que 
han aprendido. Con el trato de gentes en el invierno, las jóve
nes aprenden los usos de la sociedad; v en el estío adquieren 
para siempre una loable afición á la vida rural en la que se 
ennoblecen las menores cosas, porque dimanan de los verda
deros é inagotables tesoros de la naturaleza.

Una señorita bien guiada en todos los ramos de la educación, 
puede reunir á las gratas habilidades la práctica de las obliga
ciones de una madre de familia. La instrucción, aun á juicio de 
los más severos censores, adquiere un valor incontestable 
cuando recae en una joven que no es orgullosa, que no falta á 
sus deberes ni atenciones, considerando su ilustración como 

un mero adorno añadido á otras cualidades más esenciales, ó 
como un medio de amenizar la vida doméstica y retirada.

<La ignorancia de una niña — dice Fenelón, — es causa de que 
se fastidie y no sepa en qué ocuparse inocentemente. Luego 
que llega á cierta edad sin haberse'empleado en asuntos for
males no nuede tener apego á éstos, y todo lo serio le parece 
triste, todo lo que pide atención la causa. La inclinación á los 
placeres, que es muy vehemente en la juventud, v el ejemplo 
de otras señoritas de su edad entregadas á las diversiones, le 
hacen aborrecible una vida arreglada y laboriosa. Asi, ni tiene 
experiencia ni autoridad bastante para manejar el gobierno de 
la casa, cuva i uportancia no conoce cuando su madre no la ha 
dado semejantes lecciones. Las jóvenes de clase distinguida 
están exentas por su condición del trabajo manual, y si cosen 
ó bordan algunos ratos del día es porque oven alabar en otras 
semejante ocupación; ñero como esto suele hacerse sólo por el 
buen parecer, las más de ellas no se acostumbran á un trabajo 
seguido.

»¿Qié harán éstas aun cuando tengan una madre que las ob
serve, que las riña y crea educarlas bien no disimulándoles 
nada, v haciéndolas partícioes de su mal humor? Luego vienen 
las criadas lisonjeras que las echan á perder con sus adulacio
nes, con sus condescendencias á todos los antojos, con sus con
versaciones peligrosas en que les inspiran aversión á la virtud: 
de este modo la piedad les parece una ocupación fastidiosa v 
una regla contraria á todos los placeres. ¿En qué se ocupará 
esta señorita? En nada útil; y esta desaplicación se convertirá 
en un hábito incurable.»

Las mujeres están destinadas á una vida sedentaria, v en la 
casa es donde se encuentra su verdadera felicidad. Asi dicen 
los sabios V así es lo cierto; pero no obstante, la experiencia 
nos enseña que el tedio suele desterrar esta felicidad de su 
mejor asilo que es la casa, y hace creer á las mujeres que la 
encontrarán fuera de ella. ¿Por qué se ven comúnmente mejo

res matrimonios entre las gentes ocupadas en tareas penosas 
Poroue jamás entra en sus casas el tedio dimanado de la ocio
sidad, V asi se ve reinar la alegría en la mesa de las gentes de 
clase inferior, siendo aqnella la hora del reposo y del entrete
nimiento. Foméntese pl discernimiento y juicio de las mujeres 
para que puedan consultarse con ellas los intereses de la fami
lia, V para que sepan anreciar la instrucción y demás cualida
des recomendables del marido, reconozcan la superioridad de 
éste, le interesen con su economía, le atraigan con su dulzura, 
y le distraigan con sus habilidades. Sobre todo, aflánceae la 
constancia y honestidad da las mujeres en su modestia v su 
moralidad religiosa, v de este modo no depend“rá su felicidad 
de los nasajeros atractivos da la juventud y de la belleza. ¿Qué 
marido contento con el mérito de su mujer irá á buscar fuera 
de casa distracciones que no han de proporcionarle la satisfac
ción que encuentra en ella? Este retrato de una mujer educada 
de modo que logre su nropia felicidad y la de su familia, se 
presenta como un modelo que deben proponer á sus hijas todas 
las madres discretas y sensibles.

Mme. Campan.
(Continuari.)

POLVOS IMPERIALES
ADHSRENÏ ES. — INVISIBLES. - PERFUME EXQUISITO

LOS MaS finos a HIGIÉNICOS QUK EXISTEN
Con «u nao se conserva el cutis fresco y sin arrugas hasta edad muy 

avanzada.—Cajas 6 y 10 rs. en todas las perfumerías y bazares.—Por corroo 
aertlflcados 8 y 12 rs. enviados al Sr. Administrador de Q Bco ié la MoAa, 
Rambla del Centro, 8 y 10. — Depósito general: Dr, Pizá, Plaza del Pino 6, 

Baroelona.

1, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9,10,11,12,13 y 14. Nombres diversos para vinas aplicariones. - 2. Y. Continuación del abecedario - 15. Angulo Richelieu para pañuelo.

CORRESPONDENCIA

T., ©n Aviñón. Uso V. la Bammatrieine, recién 
perfeccionada é Inofensiva que, en una sola vez, reco
lorará sus canas. Envíe una muestra de sus cabellos á 
la Parfumerie Exotique, 35, rue du Quatre-Septembre, 
Paris. (6 francos; franco, 6‘85 frs.)

E. H. 8. Comprendo perfectamente su natural 
deseo. En lugar de V. haría una falda con volante 
acanalado y cuerpo coraza, adornados con bleses del 
mismo tejido que aquélla y combinados con aplica
ciones de terciopelo encarnado obscuro, repitiendo la 
guarnición en las mangas. Para todo lo que quiera 
estoy á su disposición.

Carmela. Se puede llevar indistintamente blanco 
ó negro el velo. Para teatro y visitas el guante debe de 
ser blanco, de cabritilla; para paseo, de color poco lla
mativo y piel de Suecia. Si la crema Simón es de buena 
procedencia y legitima no debe atribuir á olla las 
arrugas del cutis; continúe, pues, con ella. A algunas 
amigas que tenían pecas he oído hablar muy bien de 
la Leche antifélica que han usado con éxito y puede 
alternar con el empleo do la crema Simón. Actual
mente se lleva el peinado muy bajo.

ü. H do F. Siento muv de veras la desgracia que 
ha tenido. Opino que á la niña podría hacerse un traje 
de lana color corinto. En la falda podría ponerse en 
calidad de adorno cenefas de terciopelo azul soste
nidas por trencillitas do seda blanca: en cuanto al 
cuerpo y las mangas, resultarían muy bien listados 
por grupos de plieguecitos cosidos; los delanteros de

aquél abiertos sobre una camiseta de seda blanca, 
rodeada de un cuello almenado, y éste, el cinturón y 
las bocamangas con agremanoitos de pasamanería de 
seda blanca. Está muy generalizada la moda dolos 
abrigos largos, y á V. la sentarla bien uno forma pa- 
letó, adornado do pespuntes, y hecho de paño; gran 
cuello-solapa»; delantero recto sin pinzas y ajustado 
ligeramente en los costados. Mangas ensanchadas en 
el bajo y adornadas de varias filas de pespuntes como 
todo el abrigo. Cónstela que no molesta nunca.

E. li. La» medidas necesarias para la confección 
do un cuerpo son las siguientes: cuello, cintura, ancho 
do la espalda, ancho del pechp, alto delantero, alto por 
detrás y largo de la manga. No es costumbre contestar 
á las consultas de las señoras suscriptoras en carta 
particular, sino en esta sección, á no mediar una causa 
de verdadera importancia que aconseje abandonar el 
procedimiento ordinariamente seguido.

Ju^to medio. Las visitas de pura ceremonia no 
deben exceder de un cuarto de hora, sobre todo si se 
trata de una primera entrevista, en que es tan fácil 
falte asunto para la conversación, y deben de devol
verse en un plazo máximo de ocho días. El cosméuco 
á que se refiere no es conocido en estas perfumerías; 
dígame en dónde lo ha visto anunciado. Precisamente 
en nueetro número de i7 do Noviembre último, en la 
sección de conocimientos útiles, se indicaba el proce
dimiento para el lavado de los hules y telas enceradas; 
si no conserva dicho número, se lo enviaremos de 
nuevo.

Una elegante. El ancho del raso blanco oscila 
entro 55 y 65 centímetros; no obstante, recuerdo haber 
comprado en alguna ocasión raso de este color, quo 

tenia 70 centímetros de ancho, costándome mucho 
trabajo encontrarlo; sí no recuerdo mal, pagué á 9 ó 
10 pesetas el metro, bien entendido, de clase superior. 
No es menester que se pongan señas para el podido 
del catálogo; llega seguramente la carta escribiendo 
en el sobre la dirección siguiente: Grande Magaetns 
du Printemps, Parie.

porfiada. Siento en el alma tenor que parti
ciparla que ha perdido V. la apuesta: el año que 
viene no es bisiesto. En cualquiera botica encon
trará V. polvos de licopodio, do uso indicadísimo en 
el caso á que se refiere.

Itíuier fella. Con toda mi alma la felicito por su 
próximo enlace, y quiera el cielo concederla tanta 
dicha con el elegido de su corazón como permiten 
esperar las excelentes condiciones que éste reune. En 
la comida de boda no deben de sentarse juntos los 
recién casados; el novio entre su madre y su suegra, 
y la novia entre su suegro y su padre: esto es lo que 
verdaderamente procede.

A un» ignoran»© ©n materiae cnlioarlaa. Sí, 
señora; el pavo real se come, y cuando es joven y 
tierno resulta tan bueno como el faisán: lo que ocurre 
es que su plumaje y bella estampa le aseguran la vida 
V le convierten en animal de adorno ex ilusivamente. 
Para la cantidad de liquido que quiere e .har en el 
adobo, con un kilo de sal basta: hay mucha gente á 
quien no gusta el'comino; pr€||cinda de él, se lo acon
sejo.

O^ngnnteM de tiemoo. Lolione V. sus cabellos 
con el íRoyal Windsori. Fortalece las ralees y devuelva 
el color de los años juveniles; es un verdadere re¿o-

nerador de la cabellera. El modo de emplearlo so en 
cuentra en el fraseo.—Depósito, 28, Ruó d’Enghien
París. „

La Secretaria.

(Sírvanse nuestras amables lectoras dirigir 
su correspondencia á la Sra. Secretaria de eEl 
Eco de la Moda»,—Salón del Heraldo,—Madrid),

t
Deformidades aei Cuerpo

Desviacione» del talle, de la cabeza, del 
cuello y de la columna vertebral, gibosidad 
dorsal lordosi» lumbar, hundimiento de loa 
hombros espalda redonda y arqueada, des
viaciones le las rodillas, de lo» tobillos y de la» 
tibia» coxalgia hemiplejía, mal de Pott, pa

rálisis infantil, anquilosi» de lo« brazos y de las pier
nas pies de piña pies planos y todas las enfermedades 
de la médula y de los huesos, son combatidos inmedia
tamente y curados pronto por los aparatos nuevos y 
perfeccionados de M CLA VERIS, ingeniero-ortopédico 
privilegiado 234, Faubourg St.-Martin, en París, que 
envia su gran Catálogo grati» y con discreción á todas 
la» personas que lo piden-

Recomendamoe particularmente loa CORSES ENDE- 
REZADORES contra la» desviaciones del talle, loe 
CORSÉS DE SOSTÉN, para eeñoritae, loe Tirantea de 
eoaten, lo» Brazo» y Pierna» artificiale», Muleta», Ba»- 
tone», Canales, etc.
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••^■^hrigos, trajea de pnaeo y de baile — r ».
compuesto de un fondo de falda con velante en forma y tabU delan^ara í'** terciopelo neern, 

Guerpo-blusa con espalda do una^ sola n^ol« t ““® '«“l» °*’*“da de un 
.S»¿ÍS¿r«SS22?M'^^

los de la falda Cinturón de terciopelo cerrado por unXwila M«n»Sí ‘‘^ciendo jAego con 
tado. Forro ordinario cerrado

mer.ae.te kvaptad., I.„. de tercbp.l. negro. '- IV. ••.■«•«-.«ïïe'iX'Sîi

EL ÚNICO REMEDIO EFICAZ
para extirpar sin molestia ni dolor >
los CALLOS y DUREZAS es el CALLICIDA ESCRÍVA

recubiertas de terJiopelof MÍn^garraVíon FstI ^*3®.“*®**® cruzado, cerrado á un lado y volviéndose en solapas 
drapeada de paño cierva, adornada con ukanÍnmí”*’**' ÍOfa de seda azul marino. Toquilla 
tido de b*lle, <r toseiopeT né«S 2 ^6 m. paño, 0‘26 m. terciopelo. -V. Ve- 
falda, cortada en forma, se forra de tafetíSn bordados de acero, enriquecidos con lentejuelas. La 
Escote rodeado por una berta en forma frac lleva faldón, añadido bajo un cinturón redondo, 
ciopelo. - VI. Vestido de ereeuon de pedrería. Guantes largos de piel de Suecia. Mat.: 14 m. ter- 
tabla delantera de seda, sujeta uor dna La falda se abre sobre una 
alrededor de la falda formando nuntas ° negro acabando en chou; el último continúa todo 
redondo y orlado de aplicaciones de Kuiuure pb^nrA*®’.! cuerpo, haciendo juego con la falda, va escotado en 
terminando en un volante plissé Mat • 12 m 'prAOAX a de terciopelo. Collar de perlas Anas. Mangas semi-largas, 
tejaelBS, e«Ucado -«bre^Jk ,*í® China, l‘6O m. seda. - VII. Veetido de Ini con len- 
modelandoelbusto, guarnecido de una aniinJ^xJ: J®. Î rodeada en el bajo de tres bieses de tafetán. Cuerpo de terciopelo. Mangas semi-largas forma ïaS«iu m® formando bonitos dibujos. En los hombros, chow 

e largas, rorma pagoda. Mat.: 12 m. tafetán, 6‘60 m. tul con lentejuelas.

Es el primero y más acreditado.
20 años de éxito creciente.

De venta en España, Portugal, 
Americas y Filipinas. •
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J Disfraces. — I. Arlequina, Vestido de seda encarnada y amarilla. La falda en forma, va guarnecida 
06 un velante fruncido do seda amarilla coronado por una guipure con retorcido de terciopelo negro. El cuerpo, 
60 escote redondo, está rodeado de una berta plegada ligeramente, cortada en forma y coronada por una dra- 
Psrla de seda amarilla y roja con retorcido de terciopelo que termina á un lado bajo un chou con largas caldas, 
ch ** un cinturoncito. Guantes largos. Sombrero tricornio de íloltro blanco adornado á un lado con un 
60U de seda y otro de terciopelo. Mat.: 8 m. seda encarnada, 1‘25 m. seda amarilla, — II. dio wa. Traje de raso 

mandarina y raso verde oliva, compuesto de calzón bombacho de raso mandarina guarnecido de arabescos de 
lin^*^ Ki*^*’**®' C!*^6queta formando canesú de raso verde, guarnecido de pompons mandarina. Gorgnera do muse- 

na blanca. Anchas mangas do raso mandarina, plegadas en el bajo formando puño. Peluca roja. Zapatos y 
medias negros. — III. Pierrette. Vestido de lanilla y seda blanca. Falda redonda, circuí Ja en el bajo por un 
es^**?’^ seda, montada bajo un entredós de guipure, al cual se añaden pompons de seda azul. El cuerpo es de 
lar» ^3 rodeado de una berta de seda pttssée. Cinturón de cinta, anudándose a un lado, con caldas á lo

** falda. Gorgnera do musolina. Sombrerito de fieltro blanco, ornado de una cinta azul sujeta por un 
com 50 na batista, 1'60 m. seda. — IV. Marques Laia XV. Traje de raso crema y terciopelo rubí,
enca^'^^aÍ” calzón corto, ceñido á las rodillas por ligas de cinta. Chaleco de raso, guarnecido de bordados y 
fant “O®®’ Chaqueta-frac de terciopelo con cuello-solapas. Adornan los delanteros tres grandes botones 
zanaV**’ 1^6 codo terminadas en carteras, do las que surge un volante do encaje. Medias de seda y
talla ~ V. Japonee». Vestido de seda paja y seda fantasía, muy amplio y de forma recta, sujeto al
falda ancho cinturón de soda fantasía, terminado á un lado con larga calda, que alcanza el bajo do la

a. Los delanteros, pliasia en los hombros, van ligeramente escotados en punta y rodeados de un bordado de

seda ejecutado en la misma tela. Mangas pagoda con carteras bordadas, dejando visible una segunda manga. 
Igualmente bordada. Mat,: 9 m. seda paja, 1 50 m. seda fantasia. — VI. Ra««. Vestido de lanilla roja y terciopelo 
negro, para niña de 7 á 8 años. Falda redonda, roneaoa de un biés de terciopelo, coronado por un bordado de 
seda ejecutado en el propio tejido. Torera corta, cavendo srbre un cuerpo de terciopelo guarnecido de un bor
dado de seda. La misma guarnición en la torera. D dantal de seoa crema, festoneado de una pequeña guipure. 
Mangas semi-largas, terminando en ancho biés guarnecido de bordado. Tocado de seda, con bordados. Zapatos 
y medias negros. Mat.: 2‘75 m. lanilla, 0‘50 m. seda crema. — Vil. .Margarita. Vestido para niña de 8 á 9 años, 
de muselina de seda amarilla y seda blanca, compuesto de un fondo de falda de tafetán amarillo, recubierto de 
otra falda de muselina de seda plisaée, decorada con pétalos de seda blan a. Cuerpo de seda ligeramente ablu
sado, y escote redondo, orlado de pétalos de seda. Cinturón redondo de tafetán amarillo. Mancas semi-largas. 
Toquilla de tafetán amarillo rodeada de pétalos. Zapatos y medias blancas. Mat.: 2 m. muselina de seda, 3*50 m. 
seda blanca, 3 m. tafetán amarillo. — VIH. Ineruyable. Traje para jovencito de 12 á 14 años, de paño beige y 
tafetán blanco listado de rosa, compuesto de calzón corto de paño y chaleco de seda cruzado de ante y vol
viéndose en solapas, y recubierto por un frac que forma también solapas. Mangas de codo ensanchadas en los 
puños, con vuelillo de muselina. — IX. Violeta. Vettído para niña de 12 á 14 años, de crespón de China v rde y 
seda parma, compuesto de falda pliaaée de crespón de China, orlada en el bajo con violetitas, recubierta de una 
segunda falda de seda graciosamente recortada de manera que parecen pétalos. El cuerpo, de escote redon
deado, va guarnecido por delante de un motivo de seda parma figurando los pétalos de la violeta. Mangas de 
una sola pieza, semi-largas, terminando en volante bordado de violetas. Medias de seda verde y zapatos parma. 
Mat.: 8 m. crespón de China, 2*50 m. seda color violeta.
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6 P!L FCO DE LA MODA

UWA COARTADA
POK

Fortunato du Boisgobey
fContinuación)

¿De quién me Haría yo sino de vos? — replicó vivamente la 
cantante. Vais á saberlo todo, y juro ante Dios que no alteraré 
en nada la verdad, cueste lo que cueste volver á ese triste pa
sado. Yo me llamaba Eugenia Giraud, y mi padre era labrador; 
nos hallábamos en Erie, donde tenía una granja de quince fane
gas; era rico y no tenía más hijos que yo ni más familia, pues 
mi madre había muerto al darme á luz. Se me envió al colegio, 
en Meaux, con varias hijas de nobles y de la clase media, y recibí 
una excelente educación.

— Lo había adivinado antes de que me lo dijeseis — murmuró 
el padre Juan.

— Contaba ya diez y seis años — continuó Eugenia, — é iba á 
padre, cuando un regimiento de húsares 

llegó de guarnición á la ciudad. Roberto, que era sargento, me 
vió en el paseo... y me escribió... yo no sabía nada de la vida, 
y... ya le amaba locamente; cometí la imprudencia de contes
tarle... y al cabo de un mes huía con él.

~ iDesgraciada niña!
— SI, muy desgraciada, porque á contar desde aquel dia fu

nesto, mi vida no ha sido más que un tormento prolongado. 
Roberto me había conducido á París, y solamente allí com
prendí la gravedad de mi falta. Muy pronto me confesó que se 
le buscaba como desertor, y que debería comparecer ante un 
consejo de guerra en el caso de ser cogido. Entonces le su
pliqué que viniese conmigo á implorar el perdón de mi padre v 
consintió en ello. '

— Fué una buena acción.
— Sí: pero más hubiera valido tal vez que me hubiese muerto 

en medio de mi vergüenza, porque habría sufrido mucho me
nos. Mi padre me adoraba, y comprendiendo que si vo no me 
casaba son mi seductor estaba perdida, fué á buscar al corone? 
de quien consiguió que se echase tierra sobre el asunto de la 
deserción, con tal que el culpable abandonase inmediatamente 
el servicio. Al otro día, Roberto era reemplazado en el regi
miento, y á las dos semanas nos casamos.

— ¿Y os quedasteis en casa de vuestro padre?
-No; yo lo deseaba mucho así: pero Roberto no quiso. Me 

dijo que se moriría de aburrimiento si se le obliíraba á vivir en 
la eranja, y me persuadió de que, cón su actividad v con su in
teligencia estaba seguro de hacer en París una rápida fortuna. 
Para conseguirlo no necesitaba más que una cosa que mi padre 
podría darle fácilmente, es decir, un capital..,

¿Que sin duda fué devorado muv pronto?
— En menos de tres años. Cuando me levanté después de mi 

primer parto, mi esposo me dijo cierto día que no teníamos ya 
nada, y que se le persejruía por deudas.

— Pero su ruina se debía sin duda á desórdenes de conducta 
del todo imperdonables.
- No - replicó vivamente Eugenia, - Roberto había sido víc

tima de unos miserables con quienes se asoció imprudente
mente para la exnlotación de una empresa. El deseo de brillar 
le habfa conducido también á incurrir en gastos exagerados, 
pero aún me smaba. Para detener A los perseguidores se nece-^ 
sitaban cien mil francos: vo no podia pedirlos sino á mi padre, 
V aunque estaba quebrantada de fatigas y de dolores, marché á 
la granja.

— ¿Y vuestro padre cedió?
— Al pronto se dejó llevar de la cólera, y al fin me suplicó 

que consintiera en una separación, que él se encargaría de ob
tener, ofreciéndome su casa para vivir con mi hijo: pero vo le 
juré que Roberto se arrepentía, y que estaba disouesto á tra
bajar enérgicamente para reparar el pasado. Mi pobre padre se 
dejó convencer. x

— ¿Pues entonces, el hombre á quien tratabais de excusar 
mentía al prometer la expiación de su falta?

— No, entonces era sincero: pero no sabía resistir á los im
pulsos que debían perderle. Dos años después, mi padre murió 
de pesar, v los bienes que me dejó^ aunque muv mermados va, 
podían bastar aún para que viviéramos honrosamente; mas 
Roberto estaba poseído del amor al lujo, y muy pronto comenzó 
nuestra ruina.

— ¿Y diréis aún que os amaba? — preguntó con tristeza el 
padre Juan. — /.Pretendéis excusar al hombre á quien la idea 
de reducir A sus hijos á la miseria no pudo detener en la pen
diente fatal?

— SI, me amaba — dijo Eugenia con-exaltación, — porque es
taba celoso. V esto solamente produjo la catástrofe que nos 
separó. ¡Dios sabe que sus sospechas eran injustas! pero la des
gracia había agriado su carácter, y además existía un hombre 
que era su mal genio, que lo comprometió en ukna conspiración 
política, V que no dejaba de excitarle contra mí por odiosas 
calumnias, Roberto recibió un anónimo, provocó al hombre á 
quien se dí^nunciaba como su rival, v le mató,

— lAsesino ya! — murmuró el padre Juan en voz baja.
— Le mató en duelo, v el combate fué leal; pero el mismo 

día, un traidor denunciaba la conspiración, y apenas tuvo tiempo 
mi esposo para pasar á Inglaterra.

— ¿Y creéis en la inocencia de aquel que os ha abandonado 
cobardemepte para poner.se en salvo?

— Os he dicho que m“ h-Vifan calumniado; pero á sus ojos 
vo era culpable. Marchó mal liciéndome, y la noche en que la 
fatalidad me condujo á denunciarle involuntariamente, conocí 
por su expresión que no me había perdonado nunca.

— Triste excusa para tan+a dureza de corazón, que vo me 
guardaré bien de invocar. ¿Trataréis de justificar la vida de 
vagabundo ▼ de merodeador que ha observado desde su entrada 
en Francia?

— No, y veo muy bien que no os he convencido; pero os juro 
ante Dios, que Roberto, á pesar de haberme arruinado, á pesar 
del injusto odio que me profesa, y que vive hace años en revo
lución contra las leyes, os juro por la vida de mis hijos, que mi 
esposo es incapaz de cometer un asesinato.

La mujer del cazador furtivo pronunció estas palabras con 
tal ncento, que produjeron honda impresión en el padre Juan.

— Dios no permitiría que un bribón fuese amado así — mur
muró.

Y después de una pausa, repaso con dulzura:
— Escuchad, señora; todas las apariencias están contra vues

tro esposo, no puedo ocultároslo, y temo mucho que la historia

de su pasado le perjudique en el ánimo de sus jueces, en vez de 
abogar en su favor, como lo esperáis; pero no será dicho que 
he descuidado una sola probabilidad para salvarle. Bien sabéis 
que debo presentarme hoy al juez de instrucción, y me aprove
charé de mi visita para suplicarle que no precipite nada. Ya os 
he dicho además que podría ser que sobreviniera un nuevo 
incidente, pues varios testigos á quienes no se ha escuchado 
aún están citados como yo para esta mañana, v, circunstancia 
que debe notarse, ninguno de ellos, que yo sepa, presenció el 
asesinato de Miguel, ni la detención de vuestro esposo, á quien 
nadie conoce.

— ¡Dios mío, habrán descubierto al verdadero culpable!
— No me atrevo á esperarlo: pero ese cambio que se ha hecho 

en la Instrucción me parece de buen agüero. Por lo demás, muy 
pronto sabré á qué atenerme, v os prometo informaros hoy 
mismo. En cuanto al permiso que tanto deseáis, va os he dicho 
que haré todo cuanto pueda para obtenerlo. ¿Pero no teméis 
una mala acogida por parte de vuestro esooso? Si aun influve 
en su ánimo el recuerdo de las calumnias lanzadas en otro 
tiempo contra vos, v si no os ha perdonado, no sé qué esperáis 
de vuestra entrevista.

— ¡Nada, solamente la dicha de verle!
— ¡Verle, av de mí! sin duda no sabéis las penosas restric

ciones á que estará sometida esa dicha si os la conceden. Varias 
veces he tenido ocasión de visitar á prisioneros que habían 
reclamado mis buenos oficios, y puedo advertiros que no esta
réis un instante sola con vuestro esposo, sin contar que una 
verja os separará.

— ¡Qué importa, de todos modos le veré!
— ¿Y si 08 rechaza, si tiene la crueldad de censuraros por el 

mal pasado, ó quizás el mal involuntario que le causasteis, 
contribuyendo á poner sobre su pista á los que le buscaban?

— Me arrojaré á sus pies para suplicarle de rodillas; es bueno, 
generoso; recordará que en otro tiempo me amó y depondrá su 
odio. Además, le diré que no se le abandona, que os interesáis 
por él, y que haremos todo cuanto se pueda intentar para sal
varle.

— Supongo que también le hablaréis de sus hijos — dijo el 
padre Juan con voz conmovida.

— Sí, sí — contestó Eugenia inclinando la cabeza, — le.recor
daré que en otro tiempo los quería. ¡Av de mí! apenas ha cono
cido al más joven, pues la catástrofe que le obligó á expatriarse 
siguió de cerca al nacimiento de nuestro último hijo: y por 
otra parte, tal vez le haya maldecido... porque entonces... me 
creía culpable. Sin embargo, le hablaré del primer nacido, de 
aquel que todas las noches reza por él.

— ¡Pobre niño! — murmuró el padre Juan. — Guando se estre
chaba contra su madre, poseído de miedo, allí en la orilla deb 
Marne, en aquel fatal encuentro, su padre no le alargó los 
brazos y le miró con los ojos secos.

— No le veía — contestó con viveza Eugenia: — á nadie vió 
más que á mi, v era muy natural que experimentase un senti
miento de cólera, pues comprendía que mi censurada ligereza 
era la causa de su pérdida. ¡Ah! merezco sufrir, pues si yo no 
hubiera hablado, si vo no os hubiese dicho que un hombre 
acababa de salir del bosque, nadie habría pensado en Roberto.

— Os engañáis, y puedo aseguraros que de nada tenéis de que 
arrepentiros. Se sospechaba ya de vuestro esooso, los gendar
mes llevaban su filiación y seguramente no habría escapado de 
ellos largo tiempo.

Eugenia hizo un ademán desesperado. Evidentemente, no es
taba dispuesta á escuchar rabones sobre este punto, v el padre 
cura hubiera perdido el tiempo en consolarla. Por otra parte, 
el tiempo corría v el sacerdote tenia empeño en no hacer espe
rar al juez de instrucción.

— Señora — dijo, — debo retirarme y os ruego que tengáis 
paciencia hasta la noche, pues yo no volveré á Charlv sin ha
beros dicho lo que resulte del paso que vov á dar. Si el éxito 
no es tal como lo deseáis y si no se os autoriza á ver á vuestro 
esposo, creo que por lo menos obtendré la autorización para 
mi personalmente, v en tal caso me esforzaré en seros útil á 
los dos. ¿Me prometéis no cometer ninguna itnprudeneia hasta 
mi vuelta?

— Os prometo no separarme de mis hijns hasta que regreséis 
— murmuró la pobre mujer, comprendiendo al fin la necesidad 
de resignarse.

El padre Juan la dijo algunas palabras más v separóse de ella 
con el corazón entristecido. Hacía treinta años que pasaba su 
vida aliviando á los desgraciados y prestando consuelo á los 
afligidos y jamás conoció infortunio que le hubiese conmovido 
tan profundamente. A decir verdad, no podía ser más doloroso.

Aquella madre abandonada, cuya existencia no había sido 
más que un prolongado suplicio y que supo sufrir sin quejarse; 
aquella esposa atormentada, cuya única aspiración era sacrifi
carse por su verdugo, bien merecía que el cura de Charlv se 
interesase por su suerte. En su caridad infinita, no se pregun
taba si aquella mujer no tendría nada de que arrepentirse, si 
Dios no reprobarla aquella pasión insensata por un criminal. 
Eugenia amaba y sufría, y esto era lo suficiente para que la 
prestara su apoyo: pero mientras que avanzaba por loa muelles 
en dirección al Palacio de Justicia, no podía menos de pensar 
que en la triste historia que acababa de oir no debía de haber 
puntos oscuros.

A través de las reticencias y semiconfesiones de la víctima, 
entreveíanse dramas íntimos, en los que tal vez su conducta no 
dejó de ger culpable. ¿No serían infundados los celos de-aquel 
marido y podría suponerse que su odio no reconocía funda
mento ni prueba? El padre Juan no conocía lo bastante su pa
sado para contestar á esta pregunta, y además le repugnaba 
examinar esta cuestión de cerca. Prefirió fijar su pensamiento 
en los misterios de la causa criminal en que la casualidad le 
había mezclado y que prometía ser una causa célebre.

Al pronto se había resistido á creer en la culpabilidad de 
Roberto y la carta dirigida à Jacobita le parecía sobre todo 
inexplicable, en el caso de admitirse que el asesinato se hu
biera perpetrado por el hombre sorprendido en flagrante de
lito de caza. No se puede anunciar de antemano un crimen 
causado por un encuentró fortuito; pero se había dejado con
vencer por los resultados de la información que el sargento se 
complació en exponerle en sus más ligeros detalles y le que
daban muy pocas dudas. Sin embargo, la citación que había 
recibido al mismo tiempo que la señorita Rosa y los parroquia
nos del Gran Vencedor, le hacía reflexionar y presentir un sín
toma favorable.

Entró, pues, en el palacio, con la esperanza vaga de que las 
cosas hubiesen cambiado de aspecto y que la condena del ca
zador furtivo no fuese ya tan segura. Como había estado ya en 
el palacio, no necesitó guía para encaminarse por el dédalo de

patios y corredores del inmenso edificio, donde desde hace 
siglos han tomado asiento todos los jueces, incluso los del tri
bunal revolucionario. Por lo tanto, avanzó directamente hacia 
el despacho del juez de instrucción, situado en el cuerpo del 
edificio nuevamente construido frente á la Santa Capilla, en el 
tercer piso y en el fondo de un corredor interminable. '

La escalera y el pasaje que conducían al despacho presen
taba aquel día el curioso espectáculo de las idas y venida» de 
un público especial: abogados con la toga que iban afanosos 
provistos de su cartera debajo del brazo, testigos atontados 
que buscaban su camino y guardias de París que escoltaban á 
un pobre diablo detenido que avanzaba con el pañuelo en la 
boca y el sombrero encasquetado hasta los hombros para ocul
tar sus facciones.

El padre Juan no estaba de humor para complacerse en la 
vista de aquel melancólico cuadro, que sólo contenía muestras 
variadas de las agitaciones y de las miserias humanas.

Acababa de notar que habla llegado mucho antes de la hora 
señalada y no veía con agrado la perspectiva de pasear en aquel 
sitio con su traje de eclesiástico.

El buen sacerdote se veía fuera de su centro en medio de 
aquellos hombres afanosos ó indiferentes que pasaban á su 
lado con cierta expresión de sorpresa recelosa.

El padre Juan, que no hubiera temido entrar en el calabozo 
de un condenado á muerte para hablarle de Dios, creía com
prometerse casi en aquella antecámara de la instrucción cri
minal donde no había nadie á quien consolar.

Un encuentro inesperado le sacó de su apuro; al dar vuelta á 
un corredor por donde vagaba aburrido, se encontró frente á 
frente con el señor Jnlián de La Chanterie.

El joven abogado no iba con traje de audiencia, aunque sí 
muv elegante, y el aire jovial de su rostro contrastaba con la 
expresión adusta de los que andaban por allí para despachar 
sus asuntos judiciales. El abogado reconoció al punto al padre 
Juan y saludóle con la más deferente cordialidad.

— Debo anunciaros, señor cura — dijo después de los prime
ros cumplidos, — una noticia que seguramente os será muy 
agradable, pues sé que os interesáis como yo en la desgracia 
del cazador furtivo. '

— ¡Cómo! — exclamó el padre Juan. — ¿Se habrá descubierto 
algún indicio en su favor?

— Mejor que eso, señor cura; tenemos la prueba de su inocen
cia, la prueba absoluta é incontestable.

— ¡Ahí caballero, qué alegría me dais. Me regocijo tanto más 
de la noticia cuanto que no creía que se pudiera salvar á ese 
hombre. ¿Pero quién ha hecho ese milagro?

— He contribuido un poco — contestó Julián sonriendo, - 
pues yo soy quien ha puesto al juez la pista del verdadero cul
pable.

— ¡Del verdadero culpable! ¿Le conocéis acaso? — exclamó el 
padre Juan.

— Le conozco,
— ¿Y está detenido?
— Aun no, pero lo estará.
— ¿Cuándo? *
— Espero que hoy mismo.
— ¿Conque está en poder de la justicia? ¿Y no tiene medios 

de huir’
— Inútilmente trataría de hacerlo, porque se le vigila de 

cerca; pero so guardará bien de intentarlo, porque espera aún 
que no se osará llegar á este punto. Se le ha interrogado con 
mucha prudencia á fin de que nada sospeche, v para justificarse 
ha dicho varias cosas que se han de comprobar. Si son falsas, 
como yo presumo, en el acto se dará la orden para prenderle, 
que deberá cumplirse esta noche.

— Pues entonces — replicó el padre Juan, — se pondrá en li
bertad á ese Infeliz que está en la prisión. ¡Qué alegría para su 
pobre mujeri

— ¡Obi señor cura — replicó Julián sonriéndoso, — las cosas 
no irán tan de prisa como pensáis, pues se han de llenar for
malidades que son numerosas y complicadas. En primer lugar 
se ha de ver si Roberto no es cómplice en cierto grado del 
autor principal, v aunque se le declare inocente de toda parti
cipación en el asesinato, siempre estará sujeto al fallo de una 
condena correccional por delito de caza. El tribunal le tratará 
severamente por esto á causa de sus otros antecedentes v tam
bién ñor haber contribuido á extraviar á la justicia, aunque sea 
involuntariamente.

— Pero me parece que se le ha tratado ya bastante cruel
mente V no seria equitativo hacerle pagar un error del que es 
la primera víctima.

— Nunca me permito juzgar á los jueces — diio alegremente 
el ioven abogado, — y convendréis conmigo en que esé Roberto 
debe darse por feliz al salir del paso á tan poca costa.

— Sin vos, caballero, estaba perdido, v su mujer habría 
muerto de dolor. Ciertamente no sé cómo daros las gracias en 
su nombre y en el de los pobres niños.

— No es á mí á quien deben agradecérselo, os lo aseguro; 
alguien se ha interesado por su causa y me ha mandado que la 
defier da He tenido la suerte de ganar; pero no hago más que 
cumplir una misión.

— Muy difícil, seguramente, caballero, pues todo agobiaba á 
Roberto, y yo me pregunto por qué prodigio de sagacidad ha
béis conseguido descubrir al verdadero culpable.

— La casualidad me ha ayudado mucho — dijo humildemente 
Julián; — hace ocho días que no me ocupo de otra cosa, y 
además tenia al culpable á mi alcance. Una vez sobre la pista, 
poco me ha costado seguirla.

— ¿Conque es habitante de Charly? — dijo con tristeza el 
padre Juan; — yo esperaba que en toda mi parroquia no hubiese 
nadie capaz de...

— Tranquilizaos, señor cura; el asesino habita en Charly, pero 
dudo mucho que le contéis en el número de vuestros feligre
ses, y cuando sepáis su nombre...

— ¿S*“rá indiscreción preguntároslo?
— Ciertamente que no, tanto menos cuanto que vais á saber o 

ahora mismo en el despacho del juez de instrucción, pues si no 
me engaño, precisamente habéis sido llamado hov, señor cura, 
para declarar sobre hechos invocados por ese miserable para 
su justificación.

— ¡Yo! — exclamó el padre Juan estupefacto. — ¡Interrogarme 
á mí en su favor! ¡Esto es imposible! Yo no le conozco, y aunque 
le conociese, no sé nada en su favor. ¿Sobre qué declarar, Dios 
mío?

(Continuará^}
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EL ECO DE LA MODA 7

BENEDICTINE de la Abadía de Fecamp.
EXQUISITO LICOR DIGESTIVO

SALUD A LAS SEÑORAS 
(ostias que preceden y acompañan al 
barazo. Frasco: » pesetas. Farmacia

Usando las CAp«als« EupéptieM de Aplol, del Dr. PibA, no experi
mentan menstruaciones dificultosas y tardías, pues que aquéllas evitan 

' las contracciones dolorosas, disipan los dolores de riñones y demás mo- 
menstruo en doncellas y casadas. No ofrecen peligro alguno en caso de em- 
del autor: Piata del Pino, 6, Barcelona, y principales de Kspana y América.

PATRÓN CORTADO, TAMAÑO NiiTüRAL,
DE UN

CUERPO CON HALDETA
GRATUITO PARA NUESTRAS LECTORAS

EXPLICACIÓN
Las haldetas parecen estar nuevamente de 

moda y constituyen la novedad actual. Con 
este motivo nos apresuramos á ofrecer á nues- 
ras numerosas lectoras el patrón, tamaño na
tural, de un cuerpo con haldeta postiza, po
diendo servir para dos usos, ya con la haldeta 
y en tal caso el traje forma cnaqueta que viste 
mucho, ya sin ella y entonces se obtiene un 
cuerpo fantasia elegantísimo.

£1 patrón se compone de cuatro piezas: 1.*, 
delantero; 2.*, espalda; 3.*, haldeta; 4.*, manga.

Preparar primero un fondo de 
cuerpo-forro, y terminarlo com
pletamente con cinta, ballenas, 
corchetes y corchetas. Solamente 
se hilvanan las costuras del so 
baco para tomar el tejido del 
cuerpo.

El cuerpo propiamente dicho 
se corta como indica el croquis. 
El delantero muy ligeramente al 
biés, la espalda sin costura, co
locado el centro de dicha espalda 
à lo largo del pliegue del tejido. 
La haldeta puede tomarse en una 
semi anchura. Sin embargo, si el 
tejido es demasiado estrecho, es 
indispensable cortar esta parte 
del patrón en el tejido abierto en 
toda su anchura para evitar una 
nesga que le quitaría toda gracia.

Igual observación debemos ha
cer para el corte de la manga.

Hay que tener cuidado, sí se 
ejecuta en paño abierto, de no cortar dos veces 
el mismo lado de la haldeta ó de la manga Re
cordamos también que se debe dejar alrede
dor de cada trozo del patrón un centímetro de 

,tejido que permita tomar las costuras.
Hilvanar en seguida el cuerpo sobre el fondo- 

forro, haciendo de modo que coincidan las 
muescas del talle, las cuales deben encontrarse 
á la misma altura. Probar luego.

En la prueba, regular el delantero del cuerpo 
que se abre sobre un chaleco de tafetán plissé 
j forma ligero ablusado. La espalda es muy 
lisa y sin costnra. Regular también muy exac
tamente el redondeado del escote, de manera 
que simule una especie de chaqueta bretona. 
La haldeta añadida partirá de la cintura, or
lando la parte alta con un extrafuerte, en el 
cual se aplica una cinta de terciopelo. Los dos 
pliegues posteriores se harán según las indi
caciones señaladas en el croquis por medio de 
puntillados. Regular en seguida la longitud y el 
redondeado de la haldeta.

Probado ya y rectificado, se da á bordar el 

cuerpo y la manga. El figurín y el croquis dan 
idea exacta de la anchura y lorma de este bor
dado.

La haldeta no exige forro. Un falso dobladillo 
en el bajo es lo suficiente. Colocar un plomo 
delante y detrás, en el bajo de la haldeta, á fin 
de que esta caíga bien.

El forro de manga se corta á longitud ordi
naria, y, por consiguiente, más larga y más es 
trecha que el género exterior. En el bajo de la 
manga se aplica un bullón de tafetán que con- 
cuerde con la guarnición del cnaleco. El alto 
del abullonado se cose en la parte interior del 
hueco de manga bajo el bordado.

Mat,: 2 m. tejido, 1 m. tafetán plissé.
Advertencia importante: Para obtener este 

patrón á todas medidas y para su mejor acierto 
en la confección,consúltese el método: El Corte 
Parisién Marti, con el cual se aprende á cor
tar y confeccionar sin necesidad de Profesora. 
Precio, 15 ptas. en esta administración ó en el 
despacho Central de dicho método: Baños Nue
vos, num. 3. princioal. - Barcelona

Santos le la semana y significado ae sus nomhr«>
Domingo 5

Lunes 6

Martes 7
Miércoles 8
Jueves 9
Viernes 10
Sábado 11

Enero S. Telesforo.—Que completa, que 
acaba,

» La Epifanía, ó Adokación de
LOS Santos Reyes Magos. .

» S. Mateo.—Dado, entregado.
> S. Teófilo.— Que ama á Dios,
> S. Epicteto. —Adquirido, poseído,
» Sta. Alfreda.—Docii, piadosa,
• Sta. Eufrasia. — Alegría, jovia

lidad.

SECHCTOS Dfi TOCADOR 
SOLUCIÓN CONTRA LAS ARRUGAS DE LA CARA 

(Fórmula de Startm)
Tómese de: Agua de azauar, 1 litro; Glicerina 

pura, 51) gramos; Borato de sosa, 10 grs —Méz
clese Intimamente —Apliqúese 2 ó 3 veces por 
día, y à continuación cúbrase la parte arrugada 
con fino pulvo de arroz.

FLOJEDAD DE ENCÍAS
Para dar firmeza á lus dientes oscilantes, 

conviene enjuagarse la boca, mañana y tarde, 
con un cocimiento de hojas de nogal. —La si
guiente preparación esta muy recomendada 
para dicho objeto: En 500 gramos de Alcohol de 
35”, mezclar 2 gramos de tíulfato de quinina y 6 
gramos de Esencia de menta inglesa. —Añadir, 
para dar color, 60 gramos de Tintura de cochi
nilla.

Fabrica <le tuda eiaac de. 

PLUMAS DE ADORNO
J.TOCHE FERAUO

Adornos para Sombreros
a precio* bMratÍMÍBi«>H.

Especialidad en composturaB.
P. Beato Orioli 10, T.* — Barcelona

GUIA GOLINARIA
Almuerzo. Minuta: Tortilla á la francesa.— 

Bacalao guisado.—Biftec Cnateaubriand.-Ce
bollas rellenas á la Chartreuse.—Postres.

Comida. Minuta: Sopa Julienne.—Salmón sal
teado.-Filetillos de carnero al minuto.—Pollo 
asado.—Ensalada.—Compota de peras en vino. 
—Postres.

CEBOLLAS RELLENAS Â LA CHARTREUSE
Elegir 24 cebollas redondas, y no mayores 

que un huevo. Pelarlas. —Escaldarlas. —Cocer
las con buen jugo, tocino y jamón. Trasladarlas 
a un plato y cuando estén frías, vaciarlas, de
jándoles las dos capas exteriores-—Rellenarlas 
con una masa compuesta de espárragos, fondos 
de alcachofa, anchoas, filetes de pescado co
cido con manteca y mezclado con salsa mayo
nesa y manteca de cangrejos.—Y servirlas.

COMPOTA DE PERAS EN VINO
Pelar y cortar en cuartos unas cuantas peras 

duras. Ponerlas en una cacerola con un vaso 
de agua, 125 gramos de azúcar, y un poco de 
canela. Hacer que cuezan á lumbre suave.— 
Guando estén à medio cocer, agregarle^ un 
vaso de vino, y una vez cocidas, trasladarlas á 
la compotera. Dejar que el líquido se reduzca 
a consistencia de jarabe, y verterlo sobre las 
peras.

DEL AMOR
Quien no cree en la virtud, no puede gozar 

de las dichas uel Amor.—Karner.
La ceguedad en amor consiste precisamente 

en esa malhadada obstinación que hace expli
carlo todo en favor Bayo.—Prevost,

El amor es la más noble de las pasiones del 
corazón humano; es la que, para hallar la dicha, 
necesita inspirarla en el mismo grado que la 
siente.— Stendhal.

La ausencia es el mayor de los males. Si sois 
amantes y queréis viajar, no os alejéis mucho 
de vuestras ríberaa.—Fontenelle.

CONOCIMIENTOS ÚTILES
OBJETOS DE NÍQUEL

Para hacer que desaparezca el matiz azul ó 
verdoso aue se forma en ellos, se les sumerge, 
durante 10 segundos, en una mezcla de 50 par
tes de alcohol rectificado y 1 parte de ácido 
sulfúrico. Se pasan, después, por agua clara, 
se les deja bañar un momento en alcohol puro, 
y se termina enjugándolos con un lienzo fino ó 
serrín de madera.

COLA PARA EL MÁRMOL
Para soldar un objeto de marmol roto, se 

untan los fragmentos con la siguiente cola, 
sujetándolos después por algún tiempo con 
bramante: Cera, 20 gramos; Resina, 10 grs.; Del 
mismo mármol pulverizado, 20 grs.—Mézclese. 
- Esta cola debe aplicarse ablandada por el 
calor.—El mármol ha de estar muy seco al apli
carse la cola.

CONSEJOS PE
Centella. Para tener bonitos dientes em

plee V. los dentifrices superiores de los Bene
dictinos del Monte-Majella. (Elixir, 3 francos; 
franco, 3 50 frs.; Polvo, 1'75 frs.; franco, 2 25 frs.; 
Pasta, 2 frs ; franco, 2 50 frs.) M, E, Senet, admi
nistrador, 35, rue du Quatre-Septembre, Paris.

Piamos m ColatVerticales^ 
emu ftsMTB ArKMCA/f* ’

poass ooncodMo i loo piuMs españoles.

CANTARES
Tu boquita cárcel es.

Sin cerrojos y sin llaves: 
Los prisioneros son perlas 
Y xas puertas son corales.

Cuando se presentare 
Decente novio, 
Los padres den las hijas 
En matrimonio. 

Pues, por sí solas. 
Si no las dan maridos. 
Ellas los toman.

¿Quién sabe lo que sucede 
En las entrañas del mar? 
¿Quién sabe lo que yo sufro. 
Aunque no me ven llorar?

Tus ojos y los míos
Se miran y hablan, 
Pero los corazones 
No se declaran.

Mas te prevengo 
Que SI tú no te explicas, 
Yo no te entiendo.

Aprovecha el tiempo, niña, 
Y no juegues con la suerte; 
Que la vejez viene luego, 
Y luego viene la muerte.

Vuelve el pájaro á su nido. 
Las olas vienen y van: 
Sólo la ilusión perdida 
Al alma no vuelve ya.

El sol al ver tus ojos 
Corrido huye; 
Que le dés luces pide. 
Que le desluces.

Pues hay más fuego 
En tus ojos, morena. 
Que en todo el cielo.

Dices que tienes buen pelo 
Y te haces buen rodete;
Y yo digo que es mentira.
Que son trapos que te metes.

CONSEJOS PRACTICOS
Tolosana. Mejor que todos los polvos de 

arroz, la Véritable Fait de Ninon da, por la 
noche, una tez y hombros de esplendente fres
cor. (5 francos; franco, 5'85 frs.) Parfumerie 
Ninon, 31, rue du Quatre-Septembre, Paris 
(tres tonos).

PENSAMIENTOS
El único modo de ocultar la propia ignoran

cia, es no hablar jamás de lo que no se ha es
tudiado con desvelo.—Mms. Neckar.

Tan acostumbrados estamos á disfrazarnos 
para con los otros, que finalmente nos disfra
zamos para con nosotros mismos. —La Roche
foucauld.

La ventaja que sacarás de la filosofía será 
hacer, sin que te lo manden, lo que otros ha
cen por temor de las leyes. - Aristóteles.

Corriendo tras del placer, no se halla otra 
cosa que dolor.—Montesquieu.

La simpatía da amigos; el interés da compa
ñeros.— Soulié.

Las más de las dichas se habrían de recibir 
con llanto, por los peligros en que ponen.-Zo- 
baleta.

La vanidad es el amor propio que se exhibe; 
la modestia es el amor propio que se oculta.— 
Fontenelle.

La lección de lo venidero está en la contem
plación de lo pasado.—Renault- Warin.

REFRANES
Quien con tosco ha de entender, mucho seso 

ha menester.
De la mala nueva, la primera.
Más vale dejar en la muerte al enemigo, que 

pedir en la vida al amigo.
Su daño pretende, quien á su prójimo o’ende.
No hay edad más descubierta, que aquella 

que más se encubre.
Galgo que muchas liebres levanta, ninguna 

mata.

DICHOS Y HECHOS
Gedeón meditabundo:
- ¡Nadal ¡Nunca he podido comprender cómo 

meten los horneros la' miga dentro de la cor
teza del pañi

***
Una mujer hermosa, pero que hablaba muy 

mal y no hablaba más que necedades, se que
jaba á una amiga de lo mucho que la molesta 
nan sus pretendientes; y la amiga le contestó:

—Puedes librarte de ellos fácilmente; no tie
nes más que hablar.

Un borracho sale de una taberna, da seis 
pasos naciendo eses, y cae en tierra como una 
musa inerte.

Acude un transeúnte, le ayuda á levantarse, 
y le dice:

— Esto le enseñará á usted á no emborra
charse.

—No, señor; en todo caso, lo que esto me 
enseñará será á no andar por la calle borracho.

ENFERMEDADES DE LA PIEL
Herpes — Eczema — Granos — Comezones

Enfermedades del Pecho, del Estómago, de la 
Vejiga, Reumatismos, etc., curados pronto é 
infaliblemente por el
JARABE DEPURATIVO VINCENT

y la
Pomada Antiherpética
J.arabe, irasco: 5 ptas —Pomada, el bote; 5 ptas.
Be venta' Señore.s Viii.al y Ribas, Barcelona.

DE LA MUJER
Una gallarda mujer

Que pisa con aire y brío.
Es como ver un navio
Que lleva viento á placer.

Son los chapines la quilla.
Las sayas las obras muertas. 
Con las jarcias que cubiertas 
Salen de la verde orilla.

El pecho es árbol, los brazos 
Mesana, la gavia el cuello. 
Velas, tocas y cabello.
Del viento prisión y lazos.

Y como llevando viento 
Parte con gala y donaire, 
Y no puede andar sin aire. 
Que el aire es su movimiento;

Así la mujer, sin él. 
Es como navio en calma. 
Porque en la mujer es alma 
El aire, y se mueve en él. .

Lope de Vega.

SOLUCIÓN
à la Charada del número anterior; 

ALCALÁ

ENIGMA
¿Cuál es la cosa insensible, 

Que su oficio es dar tormento 
Y muy triste sentimiento,
Y en el viviente sensible 
Es siempre su alojamiento?
(La solución en el número pró.nmo.f

Reservados los dereclios de propiedad artística y literaria

IMPHE.NTA DE IlENRlCIl Y COilP * - RaHCELONa

PASTILLAS IWOAELLÛ aose en  puerta del Angel. 21 y 23. Barcelona y principales Farmacias.

FERROCARRILES DE PARIS Á LYON Y AL MEDITERRANEO
Billetes directos de Francia á España

DB LAS ESTACIONES SIGUIENTES A BARCELONA 
París; 1.» el., 132'80 frs.; 2.* el.. 91'55 frs.; 3.* el., 59'46 frs. - Lyon: 1.* el., 83'05 frs.; 2.* el., 57'95 frs.; 3.* el., 37‘æ frs. 
Marsella: > 61'30 > > 43'30 > > 28' > — Ginebra: » 100'65 » > 69'85 » > 45 30 >

DE BARCELONA A LAS ESTACIONES SIGUIENTES
París: 1.» el., 132'90 frs.; 2.* el., 91'65 frs.; 3.* el., 59'50 frs. - Lyon: 1.* el., ^‘15 frs.; 2.* el., 58'05 frs.; 3.* el., 37'W frs, 
Marsella: > 61’40 > > 43'40 > > 28*05 > —Ginebra: > 100*75 » > 69 95 > i 45 35 >

FERROCARRIL DE ORLEANS
Invierno 1001-1002

Excursiones á las Estaciones termales ó invernales de los Pirineos y del Golfo de 
Gascuña, Arcachon, Biarritz, Dax, Pau, Salies-de-Béarn, etc.

Tarifa especial O. V. «mw. 106 (Orleans)
Durante todo el año, en todas las estaciones de la red de la Compañía de Orleans, se expenden Billetes de Ida 

y Vuelta, con reducción de 25 por 100 en 1.* clase, y de 20 por 100 en 2.* y 3. clases, sobre los 
en la tarifa general según el itinerario efectivamente seguido, para las estaciones termales é invernales de la 
red del Mediodía, y especialmente para: t, c-xt jt cArcachon, Biarritz, Dax, Guéthary (alto), Hendaya, Pau, Saint-Jean-de-Luz, Salies-de-Béarn, etc.

Duración de validez: 8> días no comprendidos los días de salida y de llegada.

Medalla de Oro, Exposición de ParIs de 190u

IPIH MINERO MEDICINAL NATURAL nUUn == p^RGA^TE =^_

Autorizada para su venta pública por el Gobierno de
S. M. porR. O. de 30'de Julio de 1882. I

La única agua española declarada de utilidad | 
pública en Francia en 1880. i

Ifioiiaent* rtoenundii* p»r lu iudamiu d* Fuis j Btroelosa । 
y por todos los Contros Módieos do Ixropa j Amórioo. 

VÉNDESE EN US PRINCIPALES FARMACIAS Y DROGUERÍAS 

Como girintis do loiltliaidid iiUaH ou osds friico li (Irma r rúbrica 
do) Dr« Llorach un ol osudo ineirnido do RUBI WAT. 

DESCONFIAR DE IMITACIONES Ó SUBSTITUCIONES
ADMINISTRACIÓN: 288, calle de Cortes, 288.—BARCELONA i

MÁQUINAS PARA COSER 
DÏ TODOS SISTEMAS -----------  

Hspeoildidad «n la* da Bordar, 
Galar, Cadeneta, Guantería, Zapatería 

7 Rotativa gran bobina, 

VERDAGDER Y RAMBLA 
Jaime I, O. — Baroeloua 

Comporturiu guantiiai
para toda oíase de máquIOM.

Imprenta—Litografía— Fototipia 
Fotograbado—Encuadernación 

Y OOlsÆZP-*
CALLI DE Córcega, Bàaqslona

SGCB2021



8 EL ECO DE LA MOD/,

ÁLTÁS NOVEDADES lAIIHr PADDCDA Se fabrican toda clase de pasamaneriâT ■lIlllTIr I ill ti n r Ib £1 Se bordan Capas, chaquetas yVestidosá máquina, 
trajes Iguales á los Figurines de este perió- ^v^alIVIm Xl I L I r Se Prissa y Acordeona á todos los anchos,
dico, los hallarán en la acreditada casa de CaUe Boquería, 47 y Baños Nuejvo3j^BaTOe£ona;_Je_ta_CaM0££t0ÍH^ J jasís.

fresca, sana, limpia.
ADHERENTE - PERFUME EXQUISITO - INVISIBLE

POLVO DE ARROZ

iLAMADONAi
____________________ ga la K3BJOB Y MAS APS AO ABLE

“^r***® bacalao y flicerofosfatos 6 hlpofoafltoa. 
aHAIilaADA pur <1 Dr. Bonet ealadratnu d. U Faealiid dt Farmacia ao MADBZS 

Aprobada j rac<Mnencaaa pur al Huître Colegio Medico d. BAKCSLONA

Ibmeaio eoneenindo y medio»Bin;o torneo .atimulaiio dal toaarrollo fiaieo. eraeimianto da loa kaiaoa j ulidi 
da loa iioDtaa. noce,ano a loe oiiioa. apbaraiadai, paraonaJ debiloa. Cura la Toi. Catarros. TIsla, Eacrólulaa. 

Haqultlsmo. Llnlatlsmo, aunuiiu la Ueba j al ngor—Eaconilitüjauia baroiao au Ita taforuiodtdn eon. 
euDtnas, couTaleoauoiaa, diaboioi, .oto.—Se oflueana indeCuidtaieult.—Eu Ita fanuatita.

Fuera de Concurso
Exposición UniTergal PARIS 1900

3

VINOdePEPTONA catilliIfttOALLA DE Ofío 1U1.1 [1 m ¡J 4 i ill J FTlfíÍIlTlI ? I
PARIS 1900 JU

Restablece las fuerzas, el apetito, la digestión.
^^PQSíT. UHW* til mejor confortativo de los debilitados 

ancianos,enfermos del estómago,pecho,anemia,ele.

Neurastenia - Gloroanemia - Tuberculosis

DE VENTA ÈN TODAS LAS BUENAS 
GASAS DE PERFUMERIA

I 70 P • s A tSA 5 (5 O 15 A DO Si 
LE_GUM B RE S v ! V' L MIOS ,

DIENTES
blancos, firmes, brillantes.

ENCIAS
sonrosadas, fuertes.

CONVALECENCIA • OEBILIDAO GENERAL

INGENIEROS

ionda San Pedro, 36. —BARCELONA

GRAGEAS de 5 centigramos:
Dosis: 3 grageas por c 

GRANULADO, 5 centígr. por cucha- 
radita de café. Dosis 2 á 5 cu- 
charaditas por día. Para los 
niños, 2 cucharaditas 

por día.

TUBOS
£ 5 centigramos 

por tubo. Dosis: una 
inyección diaria ó alterna.

REPRESEKTAÜTES T DEPAsITO RERERAL:

Alfredo Riera é Hijos

ACEITE DHOGG
lie HIGADO FRESCO de BACALAO} NATURAL y MEOíC/NAL (Fraseos triangulares).

J1.8 el maa ffeneralraente rccetauo ¿jcr JiUedicos de todo el Mundo. i
UNICO propietario : ZZOGrO-. 2, Rae Castiglione, PARIS, Y EN TODAS LAS FARMACIAS, o

O

No más Canas

AGUA 8ÂLLÉ8
Esta Apila «in rimi, progre

siva ó instantánea, devuelve á los 
Cabellos blancos y Itarba su

COLOR PRIM.TIVO:
Rubio, Castaño, Moreno ó Negro.
Bastan una ó dos aplicaciones 

sin lavado ni preparación.
PRODUCTO INOFENSIVO.— RESOLTADO GARANTIZADO i

SÍ'jLaS, Fils, 73, E. Tnrbigo, París. — Vendese: Perfumerías j Peluquerías
Por luayuri Cebrián y €.* — Uarceluita j

VERDADEROSGRANOSoESALUDDEiDr FRANCK
PurffAtiv^oa, Depuf^oa y A.atiaéptico»

GRAINS consecuencia : JAQUECA, HIA LE STAR, PESADEZ GÁSTRICA
de San^ S sin cambiar sus costumbres ni disminuir la cantidad da
In dnMi.,. IS alimento», se toman con las comidas, y despiertan el apetito.
m aoemu tg Exíjase el Rótulo adjunto en « Colorea, Impreso sobra 

las cajltas «ules meUUcasyjobre sus envoltorios.
**AA»*^ Teda eajita da cartoB ú otra date, te leri maa qne noa (aliificaiiin peligreia.
Parts, Farmacia 9. Rne de Clfery, y kw todas las Farmacia^ '

» — LAH A»Yt»BÍÍJQin — *-• iP

LA LECHE ANTEFÉLIGAy 

ó Z-ieclxe Oanciés | 
pura ó meaalada oon agua, disipa J 

I PBGAS. LENTEJAS, TEZ ABOLSADA > 
k A BARPÜLLIDOB, TEZ BARROSA

ABEDOAS rascoess JÍ^St, 
STLOaasCSMOIAS

AOJBCE*. yo

Ci?

^ermosurairi^eeho
CON X.A.S 

Píldoras orientales 
las única) que en do* meses, 

sin perjudicar la salud, consiguen el 

DESKRROLLO y TERSURA 118 lOS PECHOS 
Frasco con instrucciones; 7 ptas. 

envía por correo remitiendo TÍO pts. 
á Gebrian y G.' Pnert*f»rriia, 18, Btreelons. 

Vannacla: RATIÉ. 5. Pge. Verdean. Pari»

1
PARA

LA higiene del TOCADOR
Y DAR AL AGUA 

cualidadet taneantes 
LAVADO DE LOS NIÑOS DE PECHO 

A CUIDADOS DE LA BOCA 
Z Lociones del cuero cabelludo, Herpes 

♦ CUIDADOS ÍNTIMOS, ETC.
T Ningún producto de perfumería puede compararse al 

♦ COALTAR SAPONINÉ LE BEUE 
J cuyas propiedades antisépticas, tónicas y 

detprsivas, por lo demás, le han
♦ hecho admitir en los Hospitales de Parts. 

4 El Frasco, 2 fr.; los seis Frascos, 10 fr. 
♦ Se encuentra en todas las farmacias, 
5 BgSCOHFUR DI liS IMITiOlONÏS IMPEIÍKCTIS IIMIFICACÏS

PLIEGUES VARIOS
SE ACORDEONA. PRESSA Y RIZA
toda clase de géneros para vestidos y sombreros

r!».ne Fortnny. 8, 3 •, 2.*—BARCELONA

YFAM CONFECCIONAR «■ mpidez

úN C 0 CID 0 l) ti ' é«oso’ y-'[c o n o mi ço

Verdadero
cR IV è

SI'EBIG
Exíjase la Firma: LIEBIG*"^ 

EN Tinta Azulsobre la Etiçucta 
, Se Vende por Mayor; 

DEPOSITO CENTRAL DE LA C’A Lie BIG 
» PARA FRANCIA Y España, EN PARIS.

Dirigirse al Sr. Sucesor de A. Jeanbernat, 
calle Princesa, 44, principal, - Barcelona.

LIENTO
perfumado.

Se obtienen usando el

Elixir Gal
á base de

TINIOL Y MENTA
Frasco de lujo coa cuenta-gotas. 1‘50 pts.

5 Bebé . 1 »

Perfumerías y Droguerías
AGUA PASTOR Inofensiva 
Hace desaparecer los PUNTOS NEGROS 
del rostro, ocasionado por el deuodex, in
secto contagioso que vuelve la piel de la 
cara manchada, picada y agujereada.
1/2 frasco 4 fr., 1 frasco 6 fr. con Rata uplieativ* 

Añadir 1 fr. por el envio gratuito.
BARCELONA. — 5. Formiguera y C.* 

MADRID. —D. Carcera Castillo, Principe, ÍS

ea 
••3 Q o

Farmacia de la Tour.66, r. de la Pompe,PARIS

¡CUIDADO, SEÑORA!
Vd. empieza á engrosar, y engrosar es 
envejecer. Tome pues, todas las mañanas 
en ayunas dos grajeas de THYROÏDINA 
BoUTY y 8U talle se conservará esbelto ô 
volverá á serlo. — El frasco de so grajeas lOf. 
^•^TIIS, Laboratorio, 1., Rue do Gháteaudun

BEDICAKENTO CIERTO E INOFENSIVO EN ABSOLÜTO.
Téngate cuidado de exigir : Thyroid! na Bout y —

Va por correo, enviando 12 pesetas en libranza ó 
sellos á Cebrián y C.*, Puertaferrisa, 18, Barcelona

VigordolCabollo 
del Dr. Ayer 

Es el mejor cosmético
Hace crecer el cabello,

Destruye la Caspa, 
Y con su uso el cabello gris 

vuelve á tomar su color 
primitivo.

El Vigor del Cabello 
dei Dr. Ayer está 
compuesto de los in
gredientes más es
cogidos. Impide 
que el cabello se 
ponga claro, gris, 
marchito ó rasposo, 

co nser- 
vando su 

^riqueza, 
e X ub e- 
rancia y 
color 
has*a un 

período avanzado de la vida. Cura 
los humores y la comezón.

Cuanto más se usa, más rápi
dos son sus efectos.

tt^^Póngase en guardia contr.a imitacio
nes espúreas. Ei nombre de — “Ayer”_  
figura en la envoltura, y está vaciatlo en el 
■urAMUi de cada una de nuestra* botellaa

LOS GÉNEROS para Confeacionar Tf^PJTl TTTT T ñ TA A
Trajes iguales á los Figurines |||\1- 1/ I I | A Le 6 I

de este Periódico, los hallarán en biIiIjIi V I | 11 | A || I I
♦ ♦ la acreditada casa de ♦ ♦ BLqüíií-S-ri-eioii

LEA USTED
Agua de Abril, restablece al cabello y barba 

blancos el color de la juventud. No perjudica, 
ni mancha absolutamente la piel. Venta: Perfu
merías V Drotnierías-

ofæaçiî-É

rí' feÆSIIJBTV

S I R O L 1 NA

Alfredo Riera é hijos« 
Ronda S. Pedro, 36. Barce}ona

DEPÓSITO GENERAL EN ESPAÑA:

Remedio que viene U;.ánoose con el 
mejor resuiiauo contra Lis afecciones 
pulmonare;, bronquiales y catarra
les, la coqueluche (tos ferina). ■ ata
rros bronquiales ronquera, i te.

SIROLINA
No causa .lesanegiü aj^uno, y es 

digerida lo iii smo por las per-.onas 
adult is que por los niños, y se toma 
con gusto por su agradable saber.

SIROLINA
Ks de efecLos rapidos, mejora en 

poces dias el estado general de salud. 
Proporciona en n.uy breve tiempo la 
agradable sei s .ción de un próximo 
restablecimiento.
De venta en las principales Farmacias 

á Ptas. 5'50 frasco

NOVEDADES PARA SEÑORAS 
-----------  GRAN SURTIDO -----—- 
en Sedas, Lanas y Algodones fantasía, 
0 à precios sin competencia.
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